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un progetto nato dalla ricerca di una nuova essenzialità tra minimi e massimi spessori 
orrizzontali e grande ampiezza delle superfici; volumi primari sottolineati dalla personalità
delle maniglie interpretano differenti valenze stilistiche attraverso un’eccezionale varietà
di finiture, laccati e materiali che garantiscono libertà di soluzioni e composizioni 
personalizzate per esprimere una concezione abitativa del bagno evoluta ed informale.
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A design resulting from our research into new essential features, ranging from 
the slightest to the thickest horizontal surfaces and spacious areas. Major volumes are 
enhanced by the design of the handles, expressing different styles with an exceptional 
variety of finishes, lacquers and materials, which in turn are synonymous with absolute
freedom to express an advanced yet informal and customized bathroom furnishing 
concept._Ein Projekt, das durch die Suche nach einer neuen, schlichten Linienführung 
mit dünnen und dicken Plattenstärken und großzügigen Oberflächen entsteht. 
Wesentliche Volumen mit charakterstarken Griffen für verschiedene Stilrichtungen: 
eine außergewöhnliche Auswahl an Ausführungen, Lackfarben und Materialien 
ermöglichen eine Vielfalt von personalisierten Lösungen und Kompositionen, um dem 
Badezimmer eine moderne, informelle Note zu verleihen._Un projet fruit de la recherche
d'une nouvelle essentialité entre épaisseurs horizontales minimales et maximales, 
et grande extension des surfaces; des volumes primaires soulignés par la personnalité 
des poignées interprètent différentes valences stylistiques à travers une variété 
exceptionnelle de finitions, laqués et matériaux garantissant liberté de solutions 
et compositions personnalisées pour exprimer une conception habitative de la salle 
de bains évoluée et informelle._Un proyecto que nace de la búsqueda de lo más esencial 
entre el mínimo y el máximo espesor horizontal y la gran amplitud de superficie; 
volúmenes con importante personalidad de relieve con tiradores que interpretan 
a través de diferentes valencias estilísticas una excepcional variedad de acabados, 
lacados y materiales que garanticen la libertad de soluciones y composiciones 
personalizadas para exprimir una concepción del ambiente del baño informal y evolutivo.
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L’ampia modularità e la grande flessibilità danno la possibilità di creare composizioni versatili capaci d’interpretare ogni 
esigenza._Thanks to the exceptional modularity and flexibility of this line you can create endless versatile solutions to suit
any of your requirements._Dank der umfangreichen Modulauswahl und der großen Flexibilität kann man vielseitige 
Kompositionen, die alle Bedürfnisse befriedigen, schaffen._L'ample modularité et la grande flexibilité offrent la possibilité de
créer des compositions polyvalentes en mesure d'interpréter toutes exigences._La amplia modularidad y una gran flexibilidad
dan la posibilidad de crear composiciones versátiles capaces de interpretar cada necesidad. 

Nero opaco, top 
integrato in Aquatek

bianco._Matt black,
countertop in white

Aquatek with integrated
basin._Schwarz matt,

integriertes Top 
aus weißem Aquatek.

_Noir mat, plan vasque
en Aquatek blanc.

_Negro opaco, 
encimera integrada en

Aquatek blanco.
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In laccato bianco opaco, top in marmo di Carrara e lavabo in ceramica._Matt white lacquer, Carrara marble countertop, 
ceramic basin._Lackausführung weiß matt, Top aus Carrara- Marmor und Waschbecken aus Keramik._En laqué blanc mat, plan de
toilette en marbre de Carrare et vasque en céramique._Lacado blanco opaco, encimera de mármol de Carrara y lavabo en cerámica. 
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I laccati di Aqua, possono essere lucidi oppure opachi e ad alta resistenza._Aqua lacquers are extremely resistant and are
available either glossy or matt._Die Lackfarben von Aqua können in glänzender bzw. matter Ausführung sein und zeichnen
sich durch eine hohe Widerstandsfähigkeit aus._Les laqués de Aqua, peuvent être brillants ou mats et à haute résistance.
_Los lacados de Aqua, pueden ser brillo u opacos, con alta resistencia.

Bianco lucido, top
Aquatek, lavabo in 

ceramica. 
_Glossy white, 

Aquatek countertop,
ceramic basin.

_Weiß glänzend, 
Top aus Aquatek, 

Waschbecken 
aus Keramik.

_Blanc brillant, 
plan de toilette 

Aquatek, vasque en 
céramique._Blanco

brillo, encimera 
Aquatek, 

lavabo en cerámica.
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Okite. Questo materiale ecocompatibile, flessibile e igienico si contraddistingue per le sue alte proprietà qualitative._Okite.
This environmentally-friendly, flexible and hygienic material is characterized by top quality._Okite. Dieses ökokompatible,
flexible und hygienische Material zeichnet sich durch eine erstklassige Qualität aus._Okite. Ce matériau écocompatible, 
flexible et hygiénique se distingue par ses propriétés qualitatives élevées._Okite. Este material eco-compatible, flexible 
e higiénico se caracteriza por sus propiedades de alta calidad.

Bianco opaco. Top 
Okite grigio, lavabo in 
ceramica._Matt white.

Grey Okite countertop,
ceramic basin.

_Weiß matt. Top aus 
grauem Okite, 

Waschbecken aus 
Keramik._Blanc mat.

Plan de toilette Okite
gris, vasque en 

céramique. 
_Encimera Okite gris,
lavabo en cerámica.
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Rosso scuro lucido. Top
integrato in cristallo.
_Glossy dark red. 
Glass countertop with
moulded basin.
_Dunkelrot glänzend.
Integriertes Top aus
Kristallglas.
_Rouge foncé brillant.
Plan vasque en verre.
_Rojo oscuro brillo. 
Encimera integrada en
cristal.
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Öffnen und sorgt für
maximale 

Bewegungsfreiheit.
_La porte basculante:

pour assurer une 
praticité et une liberté

d'action maximales. 
_La puerta abatible:

para dar la máxima 
comodidad y 

libertad de acción.

L’anta basculante: 
per dare massima 

praticità e libertà
d’azione.

_The swing-up front 
is particularly 

practical and gives 
you plenty of freedom

of movement._Die 
Klapptür gestattet 

ein praktisches

22



24 25

city / comp. 06 L 180  P 36/18

In laccato bianco lucido, top in Aquatek e lavabo in vetro freddo._Glossy white lacquer, Aquatek countertop with basin in vetro
freddo._Lackausführung weiß glänzend, Top aus Aquatek und Waschbecken aus vetro freddo._En laqué blanc brillant, plan de
toilette en Aquatek et vasque en vetro freddo._Lacado blanco brillo, encimera en Aquatek y lavabo en vidrio frío.
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L’illuminazione a led assicura una perfetta visibilità con un basso consumo._Led lights provide perfect low-consumption 
illumination._Die Led- Beleuchtung gewährleistet optimale Sehverhältnisse bei niedrigem Stromverbrauch._L'éclairage 
par Dels assure une visibilité parfaite avec une faible consommation._La iluminación led proporciona una perfecta
visibilidad de bajo consumo.

Bianco lucido. 
Top Aquatek, lavabo

vetro freddo.
_Glossy white. 

Aquatek countertop
with basin in vetro

freddo._Weiß
glänzend. Top aus 

Aquatek, Waschbecken
aus vetro freddo.
_Blanc brillant. 
Plan de toilette 

Aquatek, 
vasque vetro freddo.

_Blanco brillo. 
Encimera Aquatek, 
lavabo vidrio frío.
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In laccato bianco opaco, top in marmo di Carrara e lavabo in ceramica bianca._Matt white lacquer, Carrara marble countertop,
white ceramic basin._Lackausführung weiß matt, Top aus Carrara- Marmor und Waschbecken aus weißer Keramik._En laqué
blanc mat, plan de toilette en marbre de Carrare et vasque en céramique blanche._Lacado blanco opaco, encimera en mármol
de Carrara y lavabo en cerámica blanca.



32 33

city / comp. 08 L 190  P 50



34 35



36 37

city / comp. 09  L 230  P 36



38 39

Grigio seta lucido. 
Top laccato. 
Lavabo Aquatek.
_Glossy silk grey. 
Lacquered 
countertop. Aquatek
basin._Seidengrau 
glänzend. Lackiertes
Top. Waschbecken 
aus Aquatek.
_Gris soie brillant. 
Plan de toilette 
laqué. 
Vasque Aquatek.
_Gris seda brillo. 
Encimera lacada. 
Lavabo Aquatek.



Ancora risposte alle necessità crescenti di spazio e organizzazione._Yet another solution designed to meet your requirements
in terms of storage space._Eine perfekte Lösung für Platz- und Organisationsbedürfnisse._D'autres réponses encore aux 
exigences croissantes d'espace et organisation._Más alternativas al crecimiento de necesidad de espacio y organización.

Cappuccino lucido. 
Top integrato 

Aquatek.
_Glossy Cappuccino.
Aquatek countertop

with integrated 
basin._Cappuccino 

glänzend. 
Integriertes Top aus

Aquatek.
_Cappuccino brillant.

Plan vasque 
Aquatek._Capuccino

brillo. Encimera 
integrada Aquatek.
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Lavabo in Aquatek. Realizzato in un pezzo unico e privo di giunzioni, garantisce facilità di pulizia e assoluta igiene._Aquatek
basin. This one-piece, joint-free basin guarantees absolute hygiene and easy cleaning._Waschbecken aus Aquatek. Es besteht aus
einem einzigen Teil ohne Verbindungsstücke und gewährleistet dadurch eine leichte Reinigung und absolute Hygiene._Vasque en
Aquatek. Réalisation en une seule pièce et sans jonctions, garantissant facilité d'entretien et hygiène absolue._Lavabo en Aquatek.
Realizado en una sola pieza y sin juntas, asegura la facilidad de limpieza y absoluta higiene.



Tutte le soluzioni ottimizzano l’ordine nel segno dell’organizzazione._All solutions cater to your storage 
requirements, ensuring everything has its place._Optimale Lösungen, die für Ordnung sorgen und die 
Organisation erleichtern._Toutes les solutions optimisent l'ordre à l'enseigne de l’organisation._Todas las
soluciones de optimizar el orden en el signo de la organización.

Bianco opaco. 
Lavabo Aquatek.
_Matt white. 
Aquatek basin.
_Weiß matt. 
Waschbecken aus 
Aquatek.
_ Blanc mat. 
Vasque en Aquatek.
_Blanco opaco. 
Lavabo Aquatek.
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Rosso arancio lucido. 
Lavabi in Aquatek.

_Glossy orange red.
Aquatek basins.

_Orangerot glänzend.
Waschbecken aus

Aquatek.
_Orange intense 

brillant. Vasques 
en Aquatek. 

_Rojo Naranja brillo.
Lavabos en Aquatek.

city / comp. 12  
L 35  P 50



Estremamente elegante, il mobile bagno sospeso, regala praticità e una sensazione di leggerezza unica._The suspended 
vanity unit is extremely elegant and at the same time practical and lightweight._Das extrem elegante, praktische 
Badezimmermöbel in Hängeausführung vermittelt ein einzigartiges Gefühl von Leichtigkeit._Extrêmement élégant, le 
meuble de salle de bains suspendu offre praticité et une sensation de légèreté unique._Muy elegante, el mueble de baño 
suspendido, ofrece comodidad y una sensación única de ligereza.

Grigio traffico lucido.
Lavabo in Aquatek.

_Glossy Grigio traffico.
Aquatek basin.

_Grigio traffico 
glänzend. Waschbecken

aus Aquatek.
_Grigio traffico 

brillant. Vasque en
Aquatek.

_Gris traffico brillo.
Lavabo en Aquatek.

50 51

city / comp.13 L60  P36



52 53



54 55

Bianco lucido. Top in Aquatek. Lavabo in Aquatek Deco 2._Glossy white. Aquatek countertop. Deco 2 Aquatek basin.
_Weiß glänzend. Top aus Aquatek. Waschbecken Deco 2 aus Aquatek._Blanc brillant. Plan de toilette en Aquatek.
Vasque en Aquatek Deco 2._Blanco brillo. Encimera en Aquatek. Lavabo en Aquatek Deco 2.
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Tutto coordinato nelle cromie, crea nuove geometrie per assolvere a funzioni diverse._In beautiful matching colours, it
creates new geometrical patterns designed to suit different functions._Aufeinander abgestimmte Farben lassen neue 
Geometrie entstehen, um verschiedene Funktionen zu erfüllen._Parfaitement coordonné dans les chromies, créant de 
nouvelles géométries pour accomplir différentes fonctions._Coordinada en todos los colores, crea nuevas geometrías para
cumplir funciones diferentes. 

Sahara lucido. Top 
integrato in cristallo

extra chiaro.
_Glossy Sahara. 

Extra-clear glass
countertop with 

moulded basin._Sahara
glänzend. Integriertes

Top aus extrahellem
Kristallglas.

_Sahara brillant. 
Plan vasque en verre

ultraclair.
_Sahara brillo. 

Encimera integrada de
cristal extra claro.

city / comp. 15  
L 135  P 50/36
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In laccato Sahara lucido e top integrato in Aquatek._Glossy Sahara lacquer and Aquatek countertop with 
integrated basin._In der Lackausführung Sahara glänzend mit integriertem Top aus Aquatek._En laqué Sahara 
brillant et plan vasque en Aquatek._Lacado Sahara brillo y encimera integrada en Aquatek.

city / comp. 16  L 115  P 50/36



66 67

Frontali in cristallo
color bronzo ed 

illuminazione interna.
_Fronts in bronze

glass, internal
lights._Fronten aus

bronzefarbenem 
Kristallglas und 

Innenbeleuchtung.
_Façades en verre 

couleur bronze 
et éclairage intérieur.
_Frontales en cristal

color bronce 
e iluminación interna.





Italian design

La creatività italiana al servizio 
dell’ambiente bagno.
Italian creativity at the service 
of a stunning bathroom environment.
Die italienische kreativität zu 
diensten des badezimmerambientes.
La créativité italienne au service 
de la saille de bains.
La creatividad italiana al servicio 
del ambiente de la casa de baño.

European materials

I materiali che compongono i nostri
prodotti provengono esclusivamente
dal mercato comune europeo.
Our products are made exclusively
with materials that come from the
common european market.
Die materialien, aus denen unsere 
Produkte bestehen, kommen 
ausschließlich aus dem eu- markt.
Les matériaux qui composent nos 
produits proviennent exclusivement 
du marché commun européen.
Los materiales que constituyen 
nuestros productos proveen 
exclusivamente del mercado común 
europeo.

Italian design

Questo mobile è costruito con idropan. 
Idropan garantisce la migliore difesa 
all'umidità alla quale il mobile può essere
accidentalmente esposto. Una sicurezza 
in più per proteggere un mobile di qualità. 
This piece of furniture is made with 
idropan. Idropan guarantees exceptional 
resistance in case of accidental exposure 
to humidity. This is yet another feature 
designed to protect our top-quality products.
Dieses möbel besteht aus Idropan. 
Idropan bietet einen höheren schutz vor 
der Feuchtigkeit, der ein möbel 
versehentlich ausgesetzt werden kann. 
Eine zusätzliche sicherheit, um ein qualitativ
hochwertiges möbel zu schützen.
Ce meuble est fabriqué en Idropan. Idropan 
garantit la défense la meilleure contre
l’humidité, à laquelle le meuble peut être
accidentellement exposé. Une sécurité de
plus pour protéger un meuble de qualité.
Este mueble está fabricado en Idropan. 
Idropan asegura la mejor defensa contra 
la humedad a la cual el mueble puede 
accidentalmente estar sujeto. Una seguridad
más para proteger un mueble de calidad.

Questo mobile è realizzato con pannello 
ecologico secondo un processo produttivo 
certificato che rispetta l’ambiente. 
Il pannello ecologico è la garanzia di aver 
scelto un mobile di assoluta qualità senza 
abbattere alberi. 
This piece of furniture has been made with 
ecological panels in compliance with 
a certified production process that respects
the environment. This is a further guarantee 
that you have chosen top-quality furniture 
manufactured without felling any tree.
Dieses möbel wurde mit einer öko- platte
und nach einem zertifizierten, 
umweltfreundlichen produktionsprozess
hergestellt. Mit der öko- platte können Sie
sicher sein, ein qualitativ hochwertiges
möbel, für dessen Herstellung man keine
bäume fällen musste, gewählt zu haben.
Ce meuble est réalisé avec le panneau 
ecologique selon un procès de production 
certifié qui respecte l’environnement. 
Le panneau ecologique est la garantie
d’avoir choisi un meuble de qualité absolue
sans abattre des arbres.
Este mueble esta fabricado en panel 
ecológico siguiendo un proceso productivo
certificado que respecta el ambiente. 
El panel ecológico es la garantía de 
haber seleccionado un mueble de calidad 
absoluta sin talar árboles.
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Aqua srl si riserva la facoltà 
di modificare, in qualunque momento 
e senza preavviso, le caratteristiche 
tecniche degli elementi illustrati 
nel presente catalogo. Declina ogni 
responsabilità per eventuali 
inesattezze contenute nello stesso.

Aqua srl reserve the right to change, 
at any time and without prior warning 
the technical, specifications of any 
product illustrated in this catalogue.  
They decline any responsibilities with 
regard to any mistakes which might 
appear in the same. 

Die Firma Aqua srl behält sich das 
Recht vor, jederzeit und ohne 
Vorankündigung die technischen 
Merkmale der in diesem Katalog 
dargestellten Produkte abzuändern. 
Sie übernimmt keine Gewähr für 
die Exaktheit des Kataloginhalts.

Aqua srl se réserve la faculté de 
modifier, à n’importe quel moment 
et sans notification préalable, 
les caractéristiques techniques 
des éléments illustrés sur le 
présent catalogue. Elle se libère 
de toute responsabilité en relation 
avec les éventuelles imprécisions 
contenues sur celui-ci.

Aqua srl se reserva la facultad 
de modificar, en cualquier momento 
y sin previo aviso, las características 
técnicas de los elementos 
ilustrados en el presente catálogo. 
Aqua srl declina toda
responsabilidad por eventuales 
inexactitudes del mismo catálogo.

un ringraziamento alle aziende 
che hanno gentilmante collaborato:

_Map Arredamenti
_Disegna srl
_Gessi spa
_Newform Italia
_Fadalti spa
_Antrax srl
_Ceramiche Caesar spa
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